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Anno Scolastico 2014/2015
Piano Annuale di Lavoro

INSEGNANTE 
Rita Trentadue


CL.4


SEZ.
CL
MATERIA

Lingua Inglese


1) PROFILO INIZIALE DELLA CLASSE
a) Il comportamento degli alunni è sempre corretto anche se talvolta risulta essere un po’ troppo vivace. Il clima in classe è sereno, l’atteggiamento è collaborativo e la motivazione all’apprendimento è elevata. Le attività proposte vengono accolte con discreto interesse.

b) I livelli di competenza di base possono considerarsi sufficienti e soddisfacenti per quasi tutti gli alunni della classe con qualche punta di eccellenza; dalle prime verifiche sia orali che scritte si evidenzia il persistere da parte di alcuni alunni di difficoltà nell’applicazione delle regole grammaticali e sintatiche di base. Per sopperire a tale mancanza sono già iniziate attività di recupero in itinere.

2) OBIETTIVI DIDATTICI –DISCIPLINARI
(conoscenze e abilità) 

Per quanto riguarda le competenze generali dell’insegnamento della prima lingua straniera si fa riferimento al profilo generale e competenze delineate nel nuovo regolamento del liceo linguistico e alle competenze generali definite nelle riunioni di dipartimento tenutesi nel mese di settembre.

In riferimento agli obiettivi specifici didattico-disciplinari relativi alla lingua, anch’essi esplicitati nelle suddette riunioni, per la classe quarta si fa riferimento al livello B1/B2 del quadro comune di riferimento europeo (Common European Framework of Reference for Languages) con l’obiettivo di arrivare al livello B2 alla fine dell’anno per quasi tutti gli alunni. Per quanto riguarda la cultura e la civiltà verranno affrontati argomenti specifici, avvalendosi della compresenza con l’insegnante madrelingua. Si continuerà quest’anno lo studio della letteratura, scegliendo alcuni argomenti più importanti della letteratura inglese, considerato il monte ore orario ridotto di un quarto dopo la riforma.

3) PROGRAMMAZIONE DIDATTICA SUDDIVISA PER QUADRIMESTRI
Primo Quadrimestre (inizio secondo)
Il testo di lingua utilizzato è “FCE Result”, Oxford University Press, in preparazione alla certificazione B2 prevista al termine del secondo biennio.
	Unit 7 (ripassso)

I get the message
	Reading and Listening
	Writing
	Vocabulary and Speaking
	Grammar and Use of English

	
	Part 3 multiple matching
	A Summary

An informal letter
	Phrasal verbs

	Passives Have/get something done. Verbs followed by ing-form and infinitive.

	Unit 8
A matter of taste
	Reading and Listening
	Writing
	Vocabulary and Speaking
	Grammar and Use of English

	
	Part 2 Gapped text

The great taste sensation

Part 3 

Multiple matching
	Continuazione del summary.

A short story
A report
	Word pairs

	Speculating about the present and past. Modal verbs.

	Unit 9
Going to exstremes
	Reading and Listening

	Writing

	Vocabulary and Speaking
	Grammar and Use of English

	
	Part 1 Multiple choice
Against all odds
	Continuazione del summary e del report

	Compound adjectives
Body idioms
	Relative clauses


Nel corso del primo quadrimestre verranno ripassate le seguenti strutture morfosintattiche e grammaticali:

· Present perfect continuous (for-since)/ past perfect continuous;

· Modals:  use of can-could; may-might; must-have to; need-needn’t, should; ought to; had better; will (as modal verb).

· First, second and third conditional;

· Passive;

· Reported speech (discorso indiretto) e i Verb patterns.
Per quanto riguarda la letteratura inglese, gli argomenti che verranno affrontati nel primo quadirimestre saranno i seguenti:

Testo: Millennium Concise, ed. Macmillan

· Jane Austen: lettura integrale dell’opera “Pride and Prejudice” (versione facilitata, livello B2)
Lettura e analisi testuale dei seguenti brani in lingua originale:

· Hunting for a husband, pag 208-209-210-211
· Mr Darcy’s proposal (fotocopie)

· Elizabeth’s reply (fotocopie)

· Mr. Darcy’s proposal (fotocopie)

· M. Shelley: ”Frankenstein” lettura integrale dell’opera in versione facilitata
Storia inglese:

· The Stuart dynasty: James I pag 48 ( oltre al materiale di approfondimento consegnato in classe)

· Tudor and early Stuart society                   (fotocopie)

· Charles I’s Reign

                (fotocopie)

· The Civil war and the Commonwealth pag.50-51     ( e fotocopie)

· Renaissance and humanism                pag.54-55

· The Restoration and the last Stuarts pag.110-111-112 (materiale in fotocopie)

· The first Hanoverian kings pag 113-114

· The Augustan Age  pag 120-121

· The rise of the novel pag 122-123-124

· Features of the Novel pag.125-126-127

Daniel Defoe pag.128
· Robinson Crusoe  pag. 129-130
Robinson and Friday pag 130-131-132
      Jonathan Swift pag 134

· Gullivers’ Travels (lettura integrale dell’opera in versione facilitata)  pag.135-136-137

· The Laputians (fotocopie)

Secondo Quadrimestre

Dal testo “FCE Result”, Oxford University Press
	Unit 10
All in the mind
	Reading and Listening
	Writing
	Vocabulary and Speaking
	Grammar and Use of English

	
	Switch off your mind and become a genious
	Connecting ideas
Summary
A report
	Expressions with mind
	Comparative and superlatives

	Unit 11
Man and machine

	The gadget generation
	A formal letter 

Essay

Summary

Asking for information
	Compound nouns 
	Conditionals

	Unit 12

Make a difference
	Performing protests
	A formal letter

An article
	Compound adjectives
	Causative verbs: have, make,letand get


  Robert Louis Stevenson pag.299

· The Strange Case of Dr.Jekyll and Mr.Hyde pag.300-301 (e lettura integraledell’opera, versione facilitata)
· Analisi del brano Jekyll turns into Hyde pag.302-303. 

Dal testo di letteratura “Millennium Concise”:

Storia inglese e letteratura inglese:

· The American Revolution
pag.154

· The French Revolution

pag.156

· The Industrial Revolution
pag.158

· Consequences of the 
Industrial Revolution

pag.160

· The Romantic 

Revolution


pag.164

· Romantic themes 

And conventions

pag.166

· Pre-romantic literature

pag.168

· The Gothic Novel

pag.170

· Romantic poetry

pag. 172

· The Romantic novel

pag.174

· William Blake


pag.176

· Songs of innocence 

and experience


pag.177

· The Lamb


pag.178

· The Tyger


pag.180

- 
William Wordsworth

pag.183

· Lyrical ballads        

pag.184

· I Wandered lonely as a cloud
pag.185

· Composed upon Westminster bridge (fotocopie)

Durante le vacanzedi Natale si concorderà con i ragazzi la lettura di un libro in lingua (versione facilitata) 

4) RACCORDI INTERDISCIPLINARI
Sarà costante la collaborazione con l’insegnante di lettere nell’affrontare sia per la riflessione sulle strutture linguistiche per cogliere differenze e somiglianze trai due sistemi linguistici sia per la comparazione tra alcuni argomenti di letteratura italiana e inglese.
5) INTERVENTI DI RECUPERO PREVISTI 

Per il recupero in itinere degli argomenti presentati, verranno preparate schede di lavoro personalizzate e verranno effettuate in classe attività individuali e a gruppi per consolidare conoscenze e abilità già parzialmente acquisite. Si utilizzerà il laboratorio linguistico per accedere a siti web che propongono esercizi grammaticali ed attività di rinforzo lessicale favorendo, in tal modo, l’acquisizione di un metodo di studio autonomo.
6) METODOLOGIA D’INSEGNAMENTO

(lezione frontale, gruppi di lavoro, etc.) 

Per l’attività didattica in classe si userà esclusivamente la lingua inglese, riservando l’uso della lingua madre ai chiarimenti grammaticali e all’analisi contrastiva delle due lingue. Verrà privilegiato il lavoro in coppia o a piccoli gruppi per aumentare lo ‘speaking time’ a disposizione degli studenti. Ascolto, lettura e comprensione di brani e dialoghi per presentare le funzioni, le strutture e il lessico;  esercizi a catena, in coppia e in gruppo mirati allo sviluppo delle abilità di produzione orale; esercizi scritti individuali mirati all’ acquisizione e al consolidamento delle strutture grammaticali; attività di ascolto e comprensione di materiale registrato, testi poetici, letterari e di tipologia varia per sviluppare le abilità di comprensione orale. Per quanto riguarda la composizione scritta si inizierà con il riassunto, la produzione di risposte di carattere letterario inerenti i testi e argomenti trattati in classe (introduzione della tipologia della terza prova); la stesura di una lettera formale, di una short story e vi sarà l’avvio all’essay.
7) MATERIALI DIDATTICI 

(testo, attrezzature, tecnologie multimediali- laboratori, videoregist/registratore, ect....) 

Oltre ai testi in adozione, già indicati, saranno utilizzati lettore CD, CD audio, DVD e videoproiettore. Verrà inoltre utilizzato il CD-Rom interattivo allegato al testo. A tale scopo si utilizzerà il laboratorio linguistico. Il laboratorio verrà inoltre usato per collegarsi a siti che propongono attività di consolidamento grammaticale e rinforzo lessicale, nonché per attività di produzione scritta.

8) ATTIVITA’ INTEGRATIVE PREVISTE 

(uscite, conferenze, etc....) 

La classe parteciperà all’opera teatrale in lingua inglese “Frankenstein” al Piccolo Teatreo Don Bosco il giorno 15 dicembre.
9) TIPOLOGIE DI VERIFICA E LORO NUMERO PER QUADRIMESTRE 

Sono previste almeno due verifiche scritte e due orali nel primo quadrimestre, mentre nel secondo quadrimestre il numero minimo di verifiche scritte sale a tre.

Le verifiche scritte mireranno a testare l’acquisizione corretta delle strutture grammaticali, delle nozioni/ funzioni studiate  e delle abilità di produzione scritta. Le abilità di produzione scritta verranno testate proponendo attività inizialmente di tipo non strutturato (composizione di dialoghi su traccia, redazione di brevi testi partendo da tracce generiche, foto, disegni, tabelle, etc,) per poi passare alla vera composizione di e-mail, short stories, summaries, essays. Durante le verifiche scritte non sarà ammesso l’uso del dizionario se non per le verifiche strutturate e previo accordo con l’insegnante.
Le verifiche orali mireranno a valutare la competenza comunicativa raggiunta dall’alunno nella lingua orale attraverso attività di ascolto, ripetizione, lettura ad alta voce, riproduzione di dialoghi, riassunto e rielaborazione di testi scritti e orali affrontati in classe, produzione orale individuale e interazione con l’insegnante e/o i compagni (pair work, role playing). Le verifiche di letteratura verteranno all’accertamento dell’acquisizione degli argomenti spiegati in classe. Sporadicamente, verranno effettuate specifiche verifiche delle  competenze  lessicali. Interesse e partecipazione in classe, qualità dell’impegno domestico e atteggiamento generale nei confronti del lavoro da svolgere contribuiranno a determinare la valutazione sommativa finale. Sarà fondamentale quest’anno, vista la concentrazione delle ore di inglese in due soli giorni settimanali, imparare ad organizzare il tempo da dedicare allo studio della lingua, non riducendolo esclusivamente ai due giorni precedenti le lezioni.
10) CRITERI E TABELLA DI VALUTAZIONE 
Per le abilità di produzione scritta e orale si può fare riferimento alle varie griglie elaborate dal dipartimento di lingue straniere e riviste nella riunione di dipartimento di settembre.

Le verifiche grammaticali, quelle relative alle abilità di comprensione orale e scritta e in genere quelle che prevedono risposte chiuse verranno valutate in relazione al punteggio ottenuto. In tal caso la soglia della sufficienza si porrà tra il 60% e il 70% delle risposte esatte in relazione agli obiettivi fissati dall’insegnante e alla difficoltà della prova.
----------------------------------

CRITERI DI VALUTAZIONE PROVE SCRITTE DI LINGUA STRANIERA 

Pertinenza    / Rispondenza alla traccia 

      [Scritto]     

(a) risposta esauriente
                           

8    personalizzata / approfondita   9 - 10

(b) risposta pertinente
               


7

(c) risposta sufficientemente adeguata    

6

(d) risposta non completamente adeguata
 
5

(e) risposta limitatamente adeguata       

4 - 3

(f) risposta nulla



 
2 - 1

Morfosintassi e ortografia

                           [Scritto]     

(a) perfetta padronanza di strutture grammaticali e ortografia 
 

9 – 10

uso corretto di coordinazione s subordinazione e varietà di forme 


(b) errori occasionali o limitati in sintassi, accordo,  ortografia  e punteggiatura         7  -  8

(c) frequenti errori / ma non  tali da pregiudicare la comunicazione


5  - 6

(d) numerosissimi, diffusi errori  / frasi zoppicanti e poco chiare


4  - 3

(e) testo inaccettabile








1 -  2  

Vocabolario                                                                      [Scritto]    

(a) perfettamente adeguato    8          +     ricercato e vario   9  - 10

(b) corretto, appropriato



  
 7

(c) qualche errore    (interferenza)   



 6

(d) numerosi errori (interferenza + lacune)   


4 -  5

(e) inaccettabile                                     


 3  - 1

Scorrevolezza / organizzazione del testo                       [Scritto]     

(a) organizzato dal principio alla fine, progressione logica, buono/ ottimo collegamento tra le parti   9 -10

(b) svolgimento logico e ordinato







          7 - 8

(c) sviluppo meccanico








         

 6
(d) scarso controllo dell’argomento







          4 - 5

(e) inaccettabile









          3 - 1

CRITERI DI VALUTAZIONE PROVE ORALI DI LINGUA STRANIERA 

	Pertinenza
	Morfosintassi
	Pronuncia
	Lessico
	Scorrevolezza
	Voto 

In

decimi

	Risposta nulla
	Esposizione del tutto

Inaccettabile


	Totalmente inaccettabile
	Totalmente inaccettabile
	Assenza di comunicazione
	1-3

	Risposta non adeguata
	Numerosissimi e diffusi errori; 

frasi incerte e poco chiare


	Frequenti errori
	Numerosissimi errori
	Esposizione assai incerta e faticosa
	4

	Risposta parzialmente

Adeguata


	Frequenti errori
	Frequenti errori
	Numerosi errori (interferenze e lacune)
	Esposizione incerta
	5

	Risposta sufficientemente 

Adeguata


	Errori tali da non pregiudicare

la comunicazione
	Errori occasionali tali 

da non pregiudicare la comunicazione
	Qualche errore (interferenze)
	Esposizione mnemonica
	6

	Risposta pertinente


	Errori occasionali
	Qualche incertezza
	Complessivamente corretto
	Esposizione abbastanza fluida
	7

	Risposta esauriente
	Uso corretto delle

strutture grammaticali


	Sostanzialmente corretta
	Corretto e appropriato
	Esposizione fluida e scorrevole
	8

	Risposta approfondita 

e personalizzata
	Piena padronanza di 

strutture grammaticali e varietà di forme


	Intonazione e pronuncia sempre corrette
	Pienamente adeguato e vario
	Esposizione fluida, sciolta e sicura
	9-10


Per la prova di DETTATO vengono assegnati un massimo di 10 punti a cui si sottrarranno i seguenti: 

	Errori di SPELLING 
	Punti 0,25

	Errori di GRAMMATICA/LESSICO 
	Punti 0,5

	Parola non scritta
	Punti 0,5

	Errori di PUNTEGGIATURA
	Punti 0,25

	Errori di ACCENTAZIONE      (lingua francese/spagnola)
	Punti 0,25


PADOVA,  30/10/2014                                             


IL DOCENTE
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